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A3BIK U1 OBIIECTBO

7KaHpbI capKkacTHYeCKUX BBICKa3bIBAHMI
B AHIIMHCKOM fI3bIKe

© kanouoam ghunonocuuecxkux nayk M.M. @urunnosa, 2005

IOMop oOmIenpu3HaAHHO CUMTACTCA OJHUM W3 HAMOOJIee CIIOXKHBIX IS
MOHUMAaHHA >JIEMEHTOB HAIIMOHAJIBFHON KyJIbTypHl. JlaHHAA cTaThs — 00 Mpo-
HUU U CcapKa3Me€ KaK €ro Ba)KHbIX COCTaBIIIOIIMX, U PAacCMaTPUBAETCS UX
(yHKIMOHMPOBAaHHWE HAa KOHKPETHBIX INPHMEpax, B3SATHIX W3 COIUATBHON
JKU3HHM aHIIMYaH, WX JIATEPATYPhl U MPAKTUKH MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHUS.
3amada CTaThu — NaTh IPEACTaBICHUE TPEXKIE BCETO O capka3me, 00 OTHO-
IICHUU K HEMY H CITOCO0aX ero MCIOJb30BaHMS B KAYECTBE SA3BIKOBOTO CPE/I-
crea’.

AXTHBHOE M3y4eHHE peueBbIX kaHpoB (nanee — PIXK) B mocnennue necs-
THJICTHS, JaKe €CIM M He AaJI0 OKOHYATEIFHOTO OTBETa Ha BOIPOC O TPHH-
UIax OHO3HAYHOW macHTU(UKanuu PXK U oCTaBIseT OTKPBITHIM BajKHEH-
M BOIIPOC O WIEHEHUH IHUCKypca Ha otaenbHble PIK, Bce e mpegocrasis-
€T B PaCIOPsHKCHUE UCCIICIOBATENS TOBOJIBHO MMOAPOOHBII HAyYHBIN ammapar
W CHEUMATbHBIH METas3bIK JJIS aHaji3a YCTHBIX M HHCBMEHHBIX pPEYeBBIX
CHTYALIMIA ¢ 9TOi TOUKH 3peHus. JUis JaHHOM TeMbI MPEACTABISIOTCS HeMa-
JIOBKHBIMH CIIEAYIONIHUE COOOpakeHus: ¢ TOYKH 3peHus M.M. BbaxrtuHa,
YEIIOBEUYCCKAsl peYb B THITUYHBIX CUTYAIUAX OTJIMBACTCS B TOTOBBIC (HOPMBI
P, KOTOpBIE «IaHBI HAM MOYTH TAK K€, KAK POJHOM S3BIK»’; MPAKTHIECKOE
BIasieHne HabopoM (ocHOBHBIX) PXK cumraeTcst cylecTBEHHEHWITUM acriek-
TOM pPEYEeBOM KOMIIETEHILMH ; TO, UTO «BJIAJICHUE PEUEBBIMU >KaHPAMH €CTh
OJIHA M3 CTATYCHBIX XapPAKTEPUCTUK JTUUHOCTID) .

XoTs cTaThs MOCBSIICHA XKAHPAM CapKACTHYCCKHUX BBICKA3bIBAHUIA, OJHA-
KO, KaK OyJeT MOHATHO M3 CIIEAYIOIIET0 U3JI0KEHHUS, HPOHHS U CapKa3M — 3TO
HACTOJILKO B3aMMOCBSI3aHHBIC MMOHATHUS, YTO KpalHE CI0XKHO PaccyXaatb o0
OITHOM, He ymoMmHHas apyroe. Obmiee BIEYAaTICHHE OT MCCIEIOBATEIHCKIX
paboT Takoe, YTO UPOHUSI JIErye MOJIacTCs OMMCAHUIO KaK CAMOCTOSITEIIBHOC
SBJICHHE , B TO BpeMs KaK IPH ONPEAEICHUN capKa3Ma aBTOPHI 4acTO OTTal-
KHMBAIOTCSl OT MOHSTHUS UPOHUU, WIM CPAaBHHUBAIOT CapKa3M C UPOHHUEH, WU
paccMaTpUBAIOT CapKaCTUYECKHE BHICKA3BIBAaHUS Ha ()OHE MPOHWICCKHUX, H
T.IL.

B kauectBe ogHOr0 M3 0OOCHOBAaHHN JAHHONW TEMBI MOYKHO Ha3BaTb Kak
BCE BO3PACTAIOLIYIO JBYCMBICICHHOCTh U «MHOT'OCMBICIIEHHOCTb» KOMMYHH-
Kallii B HAIlle BPEeMs, TaK M PAacTyNIyI0 MHOCKA3aTEeIbHOCTh HE TOJBKO XY-
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JIOKECTBEHHO-OCTETHYECKON PEdH, HO U CaMBIX Pa3IMIHBIX BHIOB TUCKypCa
— PEKJIIaMHOT0, MOJUTUYECKOTO U T.I. MOXXHO TOBOPUTH TaKKe O 3aMETHO
pacTymeM ynoTpeOIeHHH KOCBEHHBIX CPEICTB Iepefadr CMBICTIa B O0IIeM.
VYke 0TMEYasoch, YTO MHOTHE CTHJIMCTUYCCKUEC MPUEMbI, 0OCOOCHHO TPOIIHI,
KOTOpbIe MHOTJA TakKe Ha3BIBAIOT (PUTYpaMH IEPEOCMBICICHHS, 00IafaoT
(hyHKIMEH CO3MaHMs MOATCKCTA, HE3aBUCHUMO OT WX IOJIOKEHHS B TEKCTE U
Ommkaiitero okpyxenns. K Takum npuemMaM MccieIoBaTeIn OTHOCAT MeTa-
¢bopy, amtro3uto, nepudpas, UPOHUIO, CapKa3M U HEKOTophie aApyrue. CBOii-
CTBO 3THX CTHJIUCTHYECKHX NPHUEMOB CO34aBaTh MOATEKCT OOBSICHIETCS
B3aMMOJICHICTBHEM JIBYX IUIAHOB CojepikaHus. PaccMatpuBas GyHKIIMOHUPO-
BaHUE BBILICHA3BaHHBIX MPUEMOB B XYJ0KECTBEHHOH JHUTEpaType, ClelyeT
YYUTHIBATh TO, YTO BCE OHH MOTYT HCIOJB30BATHCS KaK CPEACTBA CO3MAHHUS
MHOCKA3aTEJIbHOCTH B HIMPOKOM CMBICiIe. MHOTHE JIUTEPATYpPOBE/Ibl, B YaCT-
Hoctu C.M. KopMuIioB, CripaBejIuBO CYUTAIOT TaKXke, 9YTO B COBPEMEHHOM
JIUTEepaType, HapUMep, HHOCKA3aTeNbHOCTh CTajla HAMHOI'O CJIOXKHEE, YeM,
CKa)keM, B [IEPHO/] CTAHOBIICHHS TPOIIOB .

[onstue peueroro xaHpa (xanee — PXK) nprodperaet Bce OOMBIITYIO TO-
myJIsapHOCT, B ¢uionornn. Kak crpaBeamuBo otmedaer T.B. [IImenesa®,
3TOMY CHOCOOCTBYET TOT (pakT, 4To MHTYUTHBHO PXK — HOBOJBHO sicHOE
MOHATHE. JTO BIEYATIICHUE MOIKPEIUIIETCS UMEIOIIUMCS IIOYTH y BCEX HO-
CUTEJICH sI3bIKa OIBITOM OOpaIleHHs C KAHPAMU XYA0XKeCTBeHHOI peun. T.B.
[IImereBa 0TMEYaET, YTO B CO3HAHWW HHUIIYITNX OOBIYHO MPHUCYTCTBYET He-
kuit OBPA3 JXAHPA, onnako mpepocrteperaer, 4To MHTYUTHUBHAs OYE€BUJI-
HOCTh ToHATHS PXK sBnsercss mmmozopHoi. CylnecTByIOImMUE TOIXOIBI K
npobneme PXK 3ta mccnenoBatenpHUIIa 0003HAYACT KaK JIEKCUYECKUIA,
KOTOPBI TpexaronaraeT oOpamieHne K MMEHaM XaHPOB M TOJNKOBAaHHE HX
cemantuku; CTUJIMCTUYECKUI, kotopslii cormacyercs ¢ TpaIulUsMH
JUTEPATypOBEICHHUS W TIPEATIONIATaeT aHAJN3 TEKCTOB C TOYKH 3PEHUS HX
JKAHPOBOH MPHUPO/IBI, BKIIFOYAST KOMIIO3UIIUIO, OTOOP CreH(pHICCKON JICKCH-
ki ¥ T.11.; 1 PEUEBEJUECKMUIA, o6pamenusiii k PXK kax deHoMeny peun u
B MaKCUMAaJIbHOM CTENEHH COOTBETCTBYIOIUN uaesm M.M. baxTuna u ucxo-
namuid U3 toro, uro PXK — sto ocobas MOJIEJIb BhICKa3bIBaHUS, M3 YETO
CJIEIyEeT, YTO HEOOXOMMO HCCIICAOBAHKUE €r0 B IBYX HAPABICHUSIX: UCUUC-
JIeHWEe MOJeNe W M3ydeHHe WX BOIUIONICHHS B PAa3TUIHBIX PEUYEBHIX CHUTYya-
USX.

OpnHoit u3 TpynHOCTeH npu BeAeneHnn PXK sBisercs onpenenenne Kpu-
TEpHEB, HA KOTOPBIX MOXKET OBITh OCHOBaHA WX Kiaccudukanus. B cratbe
[dementbeB 1999] onuchiBaeTcs, KaKUM 00pa3oM METOIMKA KOMITOHEHTHOTO
aHanM3a TMOJyYria HOBOE pa3BUTHE B paborax, mocesmieHHbIX PXK (B wact-
HOCTH, B BIIEynoMsHyTo# padore T.B. IlImeneBoii), B KOTOPEIX B Ka4eCTBE
MOJIENIN X ONMHCAHUS M CHCTEMAaTH3aINH IMPEIaraeTcsl «aHKeTay pPedeBOro
JKaHpa. DTa aHKETa BKIIIOYAET CEMb IIYHKTOB: «KOMMYHUKATUBHAS [ICJIb JKaH-



A3viK, cosnanue, kommynuxayun: Co. cmameii/ Ome. peo. B. B. Kpacherx, A. Y. Hzomos. — M. :
MAKC Ipecc, 2005. — Bein. 29. — 160 c. ISBN 5-317-01330-5

pa»; «KOHLEHINA aBTOPay; «KOHIICTIIINS aapecaTay; «COOBITHITHOE comeprKa-
HHUE»; «(DHaKTOp KOMMYHHKATHBHOTO IMPOILIOr0»; «(PakTop KOMMYHUKATHB-
HOTO OYAYIEro» M «I3BbIKOBOE BOILIOIIECHHUE.

Takum 00pa3oM, €CIIU BOCIHOJIB30BATHCS JICKCUYCCKUM TIOAXOJIOM K H3Y-
YEHHIO KAHPOB, TO HEOOXOJMMO TPEXKIEe BCErO0 PacCMOTPETh Ha3BaHHA Pas3-
HOBHUJHOCTCH CapKACTHYCCKUX BBHICKA3bIBAHUMN, KOTOPHIC €CTh B aHIIIMHCKOM
sa3bIke. VIcXons M3 ero MOBOJBHO OOTaThIX JIEKCHYECKHUX PECYpCOB B ITOM
CEMaHTUYCCKOM cdepe, MOXKHO HA3BaTh OTHIOJb HE IMOJHBIH CIHCOK Clie-
IYIOUINX CYIIECTBUTENBHBIX JJIs1 0003HAYCHHS PA3IMIHBIX BHIOB ITyTIMBBIX
BBICKa3bIBAHUI C SIOBUTON mojormuickoi: barb (kano, xoikocTs; crpena
(octpoymus u T.1.)); chaff (mogmyumBanwe, MOANPa3HUBAHUC); KHUNCH.
contumely (ockopOneHue (IeficTBHEM WM CIIOBOM); AEP30CTh); paze. crack
(ocTpoymHasi peruivka, capkactudeckoe 3aMmeyaHue); derision (BbicMeuBa-
HHUE, ocMesiHne); pase. dig (M31eBKa, KOIKOCTh, IIMIIbKA; HACKOK); double
entendre (IBOWHOM CMBICI, IBYCMBICIEHHOCTD; JABYCMBICIIEHHOE CJIOBO WJIH
BBIpa)KEHHUE, JBYCMBICIEHHOCTH); gibe (HacMemika, KoJIKoCTh); innuendo
(KOCBEHHBIN HAMEK; MHCUHYAIVsI, BBIaN); insinuation (MHCHHYyanus, HAMEK,
mopoyariee W3MBIIUICHUE; BEBINAN); jeer (Tpe3puTeNbHAs HACMEIIKa, KOJ-
KOCTbh, SI3BUTEJILHOE 3aMevaHue; TIymileHue, ocMesiHue); mockery (ocmes-
HUE, W3JIeBaTeIbCTBO; HACMEIKA, TApOIUs; TTOCMeIuIe); quip (capkacTu-
YecKoe 3aMedyaHue, KOJKOCTh); rejoinder (OTBET, BO3pa)K€HHE, OTBET Ha
KPHUTHKY); repartee (OCTPOYMHBIH OTBET; HAXOAYMBOCTh, OCTpOyMHe); retort
(BO3pakeHUe, pe3KUi OTBET; HAXOMYUBBIA OTBET, OCTPOYMHAs PEIUIMKA);
ridicule (ocmesHWe, HacMmelika;, pedk. TPEIMET HACMEIICK, MOCMEIIHIIE;
CMEXOTBOPHOCTB); riposte (OTBeTHBIH yKoN Wi yzaap (¢pexToBaHue)); Ha-
XOJIYMBBIA OTBET;, OTBETHAs Mepa; [l ynap Ha ynap); sally (octpoymHoe, cap-
KacTHYEeCKOe 3amedaHue; snurpamma); scoff (Hacmemnika, W3jaeBka, TiTymIe-
HHe, capka3M; MOCMEIIHIIE, TpeIMeT HaCMEIeK W TIyMJICHHs); sneer (Tpe-
3pUTENbHAs YCMEIIKa, YXMBLIKA; HACMEINKA, TIYMJICHUE, U3]ICBATEIbCTBO);
taunt (s10BUTasi HACMEIIKA; KOJIKOCTB; yCcm. TIpeIMET HacMemIek); twit (yr-
PeK, TMONpeK; HACMEIIKa, S3BUTEIBHOC 3aMEUYaHue W Mp.); pase. wisecrack
(ocTporta, NIyTKa; MIWIbKa, capkacTuieckoe 3aMmedanne). st OOIbITHHCTBA
TIEPEUNCIICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX €CTh COOTBETCTBYIOIIHE TIIATOJBL.

Kpome Toro, cymiecTByIOT (pa3oBbIe IIIaroibl CIEAYIOMIETO THIA: pase.
take off (mepenpasHuBath (4pl0-TMO0 peyb WIN MaHEPHI), HOAPaXKATh FOMO-
pucTtrueckn) ¢ cuHoHnMamu to have (sb, sth) off, hit off u coorBeTcTBYIO-
muM cymecTBuTeabHbIM take-off (monpaxkanue, kapukarypa); riaron send
up (BBICMEWBATh, Pa3bITPBIBATh (K020-1.); APOIUPOBAThH, H300pAKATh CATH-
PHUYECKH), OMATH-TAKH C COOTBETCTBYIOIIMM CYIICCTBUTECIBHBIM — pasze. send-
up (pO3BITPHINI; HACMEIIKA, H3/1eBaTEILCTBO; MApOIUs; CaTHpa); IJIarosl run
down (Turoxo, NMpeHeOPeXUTENHHO OT3BIBATECS (0 KOM-J.); TPETHPOBATH
(ko20-1.)) ¢ cunorumamu cry down, do down; rmaron put down (pase. oc-
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MEMBAaTh, U3IECBATHCS; OCYKIATh; KpUTHKOBATh; pd32. OJEPTUBATh, OCAXIATh,
cOMBaTh CIECh) C COOTBETCTBYIOIINM CYIIECCTBUTEIBHBIM — paze. put-down
(pe3koe 3aMeuanue; TpyObIii OTBET; OCKOPOUTEIHHOE OTHOIIEHHE; TTOCTYIIOK,
UMCIOIIUI 1ENbI0 CKOH(Y3UTh, YHU3UTHh WU TOCTABUTH HA MECTO) H €ro
KOHTEKCTyallbHbIe pa3roBopHble Bapuamu Tuna knock down; rinaros put on
(pase. moamy4nBath (Had Kem-1.); CTaBUTH (K020-1.) B CMEUIHOE IOJIOKEHUE)
C COOTBETCTBYIOIINM CYIICCTBHTEIBHEIM put-on (mapoaus, W3IeBaTeIbCTBO,
KapuKaTypHOE M300paXKeHUE; IIIymas IIyTKa; po3bIrpsiin). dpa3oBkie riaro-
JBI 0OCOOCHHO Ba)KHBI B COBPEMEHHOM AHTIIMHUCKOM SI3BIKE, TIOCKOJIBKY TPH-
HAJJICKAT K HanOoJiee UIMOMATHYHOMY, Yallle BCErO yIMOTPEOIIEMOMY CIIOI0
AHTJIMICKOM JIeKCUKH, MO0 OHU BKJIFOYAIOT B CcOsS KCKOHHBIC aHIIIO-
CaKCOHCKHE DJIEMEHTHI — B OTJIMYHME, CKaxkeM, oT ridicule u deride, koTopbie
3aMMCTBOBaHBI U3 (DPAHIY3CKOTO M JIATBIHU COOTBETCTBEHHO, MOSIBIIIUCH B
S3BIKE TOPA3/I0 MO3KE U BCIEICTBHE 3TOTO MEHEE IIIMPOKO YIOTPEOUTETIHHEI.

HecmoTps Ha TO, 4TO JIGKCHYECKUE CPECTBA s3bIKA MPEACTABISIIOT U3 Ce-
Os1 DUCKpeTHBIE EAWHUWIBI, OJHO3HAYHO M HEIABYCMBICICHHO HAa3BIBAIOIIHE
pa3IMYHBIC BUIBI W TUIBI FOMOPHCTHYCCKUX U CAPKACTHYCCKUX BHICKA3hIBa-
HHUH, TeM He MEHee CTporas KaTeropHu3amus, KeCTKOe pa3zefieHue M pasrpa-
HUYCHHUE PAa3IHYHBIX BUIOB OMOpA €[Ba JH OCYNICCTBUMO H, BO3MOXKHO,
JTayke HaBPSIL TN SBJISIETCS ONPABAAHHBIM, ITOCKOJIBKY OHH, BEpOSITHEE BCETO,
HE TPEJCTABJIAIOT CO00M CTPOro B3aMMOUWCKIIFOUAIOIINE MOHATHUS, a CKOpee,
Kak mpeanaraetr cautatb M. MUHCKHH, IPEACTABISAIOT COOOH “‘CeTeBHIHYIO”
MOJIEJTb, CJICTKA OTIMYAIOIIYEOCS OT aHAIOTUYHBIX MOJCICH y IPYTUX JFOICH:
“lOmop, mo100HO UrpaM, CTOUT Ha CIIy’)kOe MHOTHMX MOTpeOHOCTEH U 3aTpa-
THBAET PAa3JIMYHBIC MCXaHU3MBI. Y I0MOpa HET YCTKHX €CTECTBCHHBIX IPAHUII,
MOCKOJIBKY JIeXKAIe B €ro OCHOBE SIBICHHUS CaMH IEPEKPBIBAIOTCS W B3aW-
MOJIEUCTBYIOT JIpYT C Llpyl“OM”lO. U cnenyromee ero Beicka3biBanue: “Brpo-
4eM, MOXeT ObITh, BOOOIE Oecriosie3HO TpeOoBaTh MouHO20 OTBETA HA BO-
IpOC, YTO Takoe IOMOp. 37eCh HaM KaK pa3 MOTYT OKa3aThCs IOJIC3HBIMHU
B3I A6l KOXKHOCKOTO: CIIOBO “IOMOpP” BOBCE HE YKa3bIBaeT Ha KaKyIO-TO
peanbHyto Belib. Ckopee, OHO YKa3bIBaeT HA MMEIOUIYIOCSA Y KaXKOr0 Yeio-
BEKa MBICIUTEIbHYIO “CEeTEBHIHYIO” MOJENb, CJIErKa OTIMYAIOIIYIOCS OT
AQHAJIOTMYHBIX MOAeNel y Apyrux mroaei. Kaxkaplii U3 Hac MOHUMAeT U UC-
NONB3YET OTO CIIOBO HEMHOTO M0-PasHOMY — moT0OHO TOMY, KaK KaXKIbIU W3
HAC CMEETCS HaJl PA3IMIHBIMH [IyTKaMu™ .

K BrIIeckazaHHOMY MOXHO 100aBuTh MHeHHEe M.P. XKentyxuHol, KoTo-
past paccMaTpUBaeT Pa3IUYHbIC B3MIISIBI HA 00BEM U COJCPIKAHUE KATCTOPUH
komrrgeckoro ~. Cormamasice ¢ M. MuHCKHM, OHa BBICKAa3bIBaCT MHEHHE O
TOM, YTO Y KOMHUYECKOTO HET YETKHX CCTCCTBCHHBIX TPAHUII, TaK KaK JiexKa-
IIHe B €r0 OCHOBE SBJICHHSA IIEPEKPHIBAIOTCS W B3aMMOJCHCTBYIOT APYT C
npyrom. OHa MOAYEPKHUBACT, YTO MPHU H3YYCHUU B3TJSIOB HA HPOHUIO H
capka3Mm Opocaercsi B IJia3a TO, YTO MCCJCIOBATEIM HAMHOTO Oojiee eAMHO-
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IyUTHBI B OTHOIICHWW HPOHWH, JAEMOHCTPHUpPYS ropasfo OoiplInii pa3zdopoc
MHCHHH B TOM, YTO KacaeTcs capka3Ma. JTa HCCICIOBATCIbHHIA TaKXKe
CIpaBEJIMBO OTMEYAET, YTO MPU M3YYCHHH KOMHYECKOTO YacTO CMEIINBa-
FOTCS €ro BHUIBI (FOMOpP, MPOHUS, CaTUpa, capkKa3Mm), >KaHPbl KOMHYECKOTO
(mryTKa, smurpamMMa, maMmQuieT, Kapukatrypa, Tapoiws), TMPHUEMbl CO3JTaHH
KOMHYECKOT0 3PQeKTa (MMIIPOBU3AIM, UTPA CIOB, OJIUIECTBOPCHUE, CMEXO-
Bas ommMOKa, oredyarka U Jp.) U KadecTBa TOBOPSIIEro (OCTpOyMHue, caplo-
HUYECKOE).

[IpuHAB BO BHUMAaHWE B3TJISIIBI AHHBIX aBTOPUTETHBIX CIIELHAIINCTOB,
MOMBITAEMCSI TOCMOTPETh HA MPHUBEICHHBIN CIHCOK CYIIECCTBUTEIBHBIX, 000-
3HAYAIOIIUX IIYTJIMBBIC BBICKA3bIBAHUS C CAPKACTHYCCKHMM KOMIIOHCHTOM.
OO6HapyXUBaeTCs, YTO HEKOTOPHIC M3 NPHBEICHHBIX JICKCHUECKUX €IIHHUI
BEChMa JICTKO CBOJSATCS B CHHOHUMHYECKHUE psiibl. TakuM o0pa3oMm, B mpe/-
BapHUTEIEHOM TMOPSAAKE MOXKHO BBIACTHTH HamOoliee JIETKO MOIMAIOIIHecs
BBIYWICHCHHIO JKAaHPBI CApPKACTUYECKUX BBICKA3bIBAHUM, CIPYIITUPOBAB TAKHE
CHHOHHMEI, Kak: 1) rejoinder, repartee, retort, riposte (Haxox4uBBIil WK
pe3KHii OTBET, OCTPOYMHAs PEIUIMKA, BO3PAKCHHE; OTBETHBIA YKOJ) — «peaK-
THUBHBIC)» BBICKa3bIBaHMUS, TaK KaK OHHU SBIAIOTCS PEaKIWeil Ha MpemecT-
ByIOIllee BhICKa3pIBaHKe; 2) innuendo, insinuation (MHCUHYyalWsi, KOCBEH-
HBI HaMeK, Mopodarniee W3MBIIUICHHE; BBINan); 3) barb, crack, dig, gibe,
quip, sally, taunt, twit, wisecrack (octpoTa, 1IyTka, u3ieBKa, HACMEIIKA,
KOJIKOCTb, INMIIBKA, HACKOK; OCTPOYMHAasl PEIlINKa, CapKaCTHYECKOe 3ame-
yanue); 4) derision, mockery, ridicule (BeicMenBaHue, ocMesiHUE; U3/CBA-
TENBCTBO; HacMemKka). KpoMe TOro, ecTeCTBEHHO, CYHIECTBYIOT JINTEpaTyp-
HBIC JKaHPBI B COOCTBEHHOM CMBICJIC 3TOTO CIIOBAa, TaKHe, KaK JIHUrpamMma,
srmuTtadus u adhopus3M, B KOTOPHIX JOCTATOYHO YacTO (OCOOCHHO B IMEPBBIX
JIBYX) MPHUCYTCTBYET CAPKACTUYCCKHUI KOMIIOHCHT.

Js Gonee WeTKOro pasrpaHHYCHHS MPOHHH M capKa3Ma IOJIE3HO H3Y-
YUTh MaTEPHaJbl CIIOBAps CHHOHMMOB. B 4acTHOCTH, €CIU B35ATh OJHMH U3
caMbIX aBTOpI/ITeTHBIX cioBapeit cuHoHNMOB — Webster’s New Dictionary of
Synonyms'® — To MOXHO 0GHAPYKHTb HOAPOGHYIO, XOPOIIO MPOMIITIOCTPH-
POBaHHYIO CTaThIO, COAEpIXKAIIYIO ciioBa wit, humour, irony, sarcasm, satire,
repartee. [Ipo capka3m B Hell cKa3aHo:

Sarcasm applies to a savage, bitter form of humour intended to cut or
wound. Sarcasm need not imply the use of verbal irony, sometimes suggest-
ing no more than plain speaking, but it regularly implies as its aim the intent
to make the victim an object of ridicule < ...in the intercourse of familiar life,
he indulged his disposition to petulance and sarcasm... — Johnson > < ...the
arrows of sarcasm are barbed with contempt... — Gladden>14

B Tom onucanuu UpoHUH, 0OJAHAKO, KOTOpoe JaeT Tom MaKA?Typ B COOT-
BETCTBYIOIIEH CTAaThe B CBOEM CJIOBApE AaHTIHMICKOTO S3BIKA ~, UPOHHA W
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capKa3M BBITJISAAT KaK JOBOJBHO ONM3KHE SIBICHHS, KOTOPBIE JETKO IePexo-
JUIT OJTHO B ApYroe:

Irony. 1. In rhetoric, words with an implication opposite to their usual
meaning. Ironic comment may be humorous or mildly sarcastic, as for exam-
ple when, at a difficult moment, an act of kindness makes things worse, and
someone says, ‘Well, that’s a lot better, isn’t it?” Expressions heavy with
irony are often used to drive a point home: ‘I’m really looking forward to
seeing him, / don 't think’; “You are pleased to see me? Pull the other leg /one
(it’s got bells on).” In such usages, irony slides onto sarcasm. '

Ecnu >xe BO3BpaTUTHCS K CHEIM(DUYCCKH aHTIIMACKAM CIIOCOO0aM BBIpa-
JKCHHS OIICHKH, OCYXKICHHUS M T.I. U UX JICKCHYCCKOMY BBIPAXKCHUIO, TO HE-
00XoanMO TaKkKe YHMOMSAHYTH cioBocoderaHus Tuma damning with feint
praise (OCyXIcHHE, TOPHIIAHUE MPH MMOMOIIKA MPUTBOPHOW MOXBANbI). JTa
(paza mpeacraBiseTcsl BeChbMa 3HAUAIIeW U1 aHTIAMHCKON KymbTypbl. O
SIBICHUU, KOTOPOE OHa 0003HAYaeT, TOBOPHUT, HATIPUMED, 3HAMCHHUTBIA aHT-
muiickuit ponetruct k. JI. O’KoHHOp B cBOeM Kypce aHTJIMACKOW WHTOHA-
UK TIpU 00CYKICHUU (DYHKIMIA HUCXOMSIIC-BOCXOSIIETO TOHA B aHTIIHUIi-
CKOM SI3BIKE.

B kauecTBe OmHOrO W3 HMpHUMEPOB Oepercs mpeayiokeHue She’s quite
pretty (OHa HOBOJIHHO MHJIA), B KOTOPOM CJIOBO pretty IpOM3HOCHTCS C HUC-
xopsme-Bocxo M ToHoM. O’KOHHOp OOBSICHSET, YTO 3TO HE KOMIUIH-
MEHT, XOTS MOJKET IOKa3aThCs, YTO CIIOBA MOJAPa3yMEBAIOT WMEHHO 3TO.
Hucxopsie-Bocxos1as UHTOHANUS B JAHHOM CJIy4ac BBIPAXKACT OTYCTIIU-
BYIO OTOBOPKY, CAEP)KaHHOE CY>KACHHE CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO, MOJISPKH-
Baer O’Konnop. Ilomyuaercst Tak, Kak eciy Obl TOBOPSIIUHA IPOJOIKHII
CBOIO pedb M CKa3ajl HeYTO BPOJE «...HO OHAa MHE HE HPABUTCA». DTH CJIOBa
HET HEOOXOMMOCTH MPOU3HOCHTH, TOBOPUT (POHETHCT, TOTOMY YTO MHTOHA-
IHOHHOE O(OPMIICHHE OTYETIIMBO BBIpAXKAaeT MMEHHO 3Ty MbIchb. OOpamia-
SCh K M3YYaIOIIMM SI3bIK, (DOHETUCT TOBOPUT O TOM, YTO MM HEOOXOIUMO
YETKO OCO3HAaTh, YTO ITOT MOJATEKCT, CKPBITBIH cMbICT (these implications)
BBIpA)KAeTCsl JAHHOW WHTOHAIIMOHHOW KOHCTPYKLUEH COBEPIICHHO HEIBY-
CMBICJIEHHO.

Takum 00pa3oM, CTAHOBHUTCS TOHSITHO, 4YTO ()YHKIIMOHHPOBAaHUE CapKas-
Ma B aHTJIMICKOM SI3BIKE MOXXHO HaOJIFOJaTh, TONBKO €CIM YYHUTHIBATH BCE
KOMIIOHCHTHI BHICKA3bIBAHHUS B X COBOKYITHOCTU U B3aUMOJICHCTBUU: B 3aBU-
CUMOCTH OT (3a4acTyl0 MEIbYalINX) HIOAHCOB HHTOHAIIMOHHOTO ohopmIie-
HUS, JTIEKCHYECKOTO COCTaBa WJIM KOHTEKCTYaJbHBIX IapaMeTpOB, HAIIPUMED,
MO>KHO TOBOPHTH JINOO 00 HPOHUYECKOM, JIHOO O CApKACTUYECKOM BBICKA3bI-
BaHUH.

Ecnu BepHyThCS K BonpocaM «aHKeThl» PIXK, To OTBETHI MOTYT OKa3aThCs
cnenyromumu. Ipu onpenenennn KOMMYHUKATUBHOM LEJIN KAH-
PA BaXHO OTMETHUTB, YTO BCE CIPABOYHBIC UCTOUYHUKHU CMHOAYIIHBI B TOM,
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YTO MOTYEPKUBAIOT CTPEMJICHHE YEJIOBEKa, TOBOPSIIETO CApKaCTHYECKH,
NPUYHHUTH OOJIb WJIM PAaHUTHh COOSCEHHKA, €r0 HAMEPEHHE CAEIATh CBOIO
JKepTBY MPEAMETOM HACMEIIKH, YHU3HUTh MIPOTHBHUKA, H3/I€BATEIHLCKH BHIpa-
3UTh 3JIYIO UPOHHIO, CKOH(Y3UTh, IOCTABUTh COOCCETHIKA HA MECTO, IIOCTa-
BUTH YEJIOBEKA B CMEIIHOE IMOJIOKEeHHE U T. 1. CapKacTHYeCKHe BBHICKA3bIBA-
HUS C JICTKOCTBED MOTYT IMOJOPBAaTh CaMOYBEPEHHOCTh, YMEPHUTH CaMOJIO-
BOJIBCTBO M COMTB CIECH C TOTO, KOMY OHH aJIpeCOBAHBL.

KOHLEIIIMSA ABTOPA capkacTuueckoro BbICKa3bIBaHHsI — 3TO OYEHb
HETPOCTOW BOIIPOC, MOJTHOIICHHO OTBETUTHh HAa KOTOPBI, HABEpHOE, MOYKHO
TOJIBKO, €CJIH MIPOBECTH OTICIILHOE CaMOCTOATENbHOE HCccieoBanue. KpaTko
BBIpa)kasi OCHOBHBIC MOMEHTBI, MOYKHO CKa3aTh, YTO TOBOPSIIUI capKacTHye-
CKM dYallle BCEro 3aHMMAaeT TO3WIIMI0 MOPAJHHOTO TPEBOCXOACTBA, M €ro
BBICKa3bIBaHME, KaK MpaBmiIo, oOpamieHo Ha cobeceannka (KOHIIEITLINA
AJIPECATA), koTOpEIii INOO B CHITY HEXBATKH «SI3bIKOBOI M30LIPEHHOCTH,
100 M3-3a MOJYMHCHHOTO CTaTyCa, M B CHIIY CBOCH 3aBUCHMOCTH OT cO0e-
cenHuka (peOEHOK B pasroBOpE C POAUTEIEM, YICHHUK B Pa3rOBOpE C yUUTe-
JIeM, TIPOXOXKUM W TONHICHCKHUIA U T.I1.) HE MOXET, HE YMEET, HEC XOUeT WIH
oracaercs 1aTh pe3Kuil OTBET. B aHIuMilcKoil KynbType Bcerzna NpuBETCTBY-
€TCSl YMEPEHHOCTh U OTCTPAHEHHOCTH, C OJIHOM CTOPOHBI, M CYIIECTBYET Ta0y
Ha CIIMIIKOM HCKpEHHEe BBIPAKCHHWE SMOLMH, C OPYTOH, YTO M SBISAECTCS
MPEJNOCHIIKON JTIOOBH aHIVIMYaH K CApPKACTUUCCKUM BBICKAa3bIBAHUSIM, B TOM
YHCcIie W TaKUM, KOTOpBIE, KaK MOXXHO BHJETh M3 IPHUMEPOB, BECHMa OCKOp-
OWTEIBHEL.

Ecnu mpomomkuTh paccMoTpeHHe TapaMeTpoB, cocTaBisromux KOH-
HEIMINWIO AJIPECATA, T0 HE00X0AMMO OTMETUTh CIIEAYIOIIEEe: MO aHT-
JUACKUM HOHSTHSM TO, 9YTO OOBEKT OCKOPOJICHHUS HE TIOHMMAET, YTO HaJl HUM
U3JICBAIOTCS, TOJNBKO JOOABISET MAKAHTHOCTH TAKUM CUTyalwsiM. J[jst ToBo-
psIIero mpejecTs UPOHUH (M capKa3Ma, B KOTOPBI OHa MOXKET JIETKO TpaHC-
(hopMUPOBATECS, KaK MBI y)KE HMEIH BO3MOKHOCTh YIOCTOBEPHUTHCS) KaK pa3
COCTOHWT B TOM, UTO T€, Ha KOTO OHAa HaIlpaBJIeHa, 3a4acTyl0 He YyBCTBYIOT €€
WM MCTIBITHIBAIOT JIBOMCTBEHHBIC YYBCTBA O IMOBOJY JAHHOI'O HPOHUYECKO-
TO BBICKa3bIBaHMA, HE OyAy4H yBEpPEHBI, UTO MPOHHS MoapasymeBanach. OT-
CI0Zla HEOOXOJMMOCTh COXPAHATh HEUTPANbHOE BBIPAKCHUE JIMIA, W KaK
MOKHO 00Jiee POBHEIH (T.€. ONATH-TaKH HEUTPAJIBHBIN) TOH TOJI0CA.

Kak MoxHO OyneT yBUAETH HIIKE, COBBITUMHOE COHAEPXXAHUE
CapKacTHYECKOTO BBHICKA3bIBAHMS, KaK MMPABHUJIIO, PEACTABISET COOOM SMU30.T
CBETCKOM JKM3HH B YACTHOCTH WIIM COIMANBHON JKU3HU B 0OJiee MIMPOKOM
rane. Kak BUIHO W3 MHOTHX NTPUMEPOB, sl OPUTAHIIEB BaKHBIM (DaKTOPOM
SIBIISICTCS. BO3MOXKHOCTh OC3HAKa3aHHO MOCMEATHCS HaJl COOCCEIHUKOM, IO-
CMesTBCS KaK OBl «B pyKaB». DTO TO, YTO OpWTAHIBI HA3BIBAIOT ‘tongue in
cheek’ — BeIpaxkeHHe, KOTOpOe B QYHKIIUH MPUIATaTeIHHOTO (OIPEISIICHIS)
CUHOHHUMHYHO CIIOBY «MPOHHYCCKHUI» (Ironic) WM «XHUTPO, CKPBITHO, JIUIIC-
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MEpHO, a TaKXe TalHO WM KOBapHO oMopucTHueckuit» (slyly humorous), a
B (yHKIMH Hapeuns (0OCTOATENLCTBA 00pa3a JCHCTBUS) MOXKHO IEPEBECTH
KaK «HEUCKpPEHHE WM upoHu4eckn» (insincerely or ironically). Korma roso-
psmmii (KOHLEIILMSA ABTOPA) BoickasbiBaercst ‘with his tongue in
cheek’, ero cobecemHUK MOXKET M HE 3aMETHTh UPOHUIO M HE CTAHET MpUMe-
HATh MPOTHB HEr0 HUKAKUX CAHKIMK (B IIMPOKOM CMBICIE 3TOIO CJOBA).
Takum 00pa3oM, HPOHUS U CapKa3M OKAa3bIBAIOTCS COLMAIBHO MPHUEMIIEMBIM
Ccroco0OM KaHAJTM3UPOBATh OTPHUIATEIBHBIC 3MOIMH, JaTh BOJK CBOHMM ar-
PECCHBHBIM HMITylbcaM. BayKHBIM (akTOpoM SBISETCS TaKXKe TO, YTO TOBO-
pAUIMA MOXKET CYMTATh ceOsi YMHEE, €CIIU €My yJIaeTCs BBICMEATh colece-
nuka (KOHLEIIOUA AJIPECATA) Tak, 4To TOT 3TOr0 HE 3aMmeyaeT, T.e.
UPOHMA TaKkKe SIBISETCS CIIOCOOOM IEMOHCTpPAalMM camMoOMy ce0e CBOEro
MHTEJUICKTYaJbHOTO INPEBOCXOJACTBA Hal coOeceqHUKOM. CylecTBEHHBIM
MOMEHTOM, TaKhM O0pa3oM, SIBISIETCS CBOEOOpaszHash «MHOTOCIOHHOCTBY
UPOHHYCCKUX BBICKa3bIiBaHMA. C OTHOW CTOPOHBI, €CTh BHELIHSS CEPhE3-
HOCTb U UCKPEHHOCTb, C APYTOM CTOPOHBI, 3@ 3TON BHEIIHENW CEPHE3HOCTHIO U
HCKPEHHOCTHIO MOTYT CKPBIBATHCS HACMEINIKA, OCYXKICHUE U OTPUIATEIb-
HOE CyXJIEeHHE 0 coOeceqHuKe (T.€. B TAKUX CUTyaIMix OyAyT MPHCYTCTBO-
BaTh IICEBJOCEPHE3HOCTh M ICEBIOUCKPEHHOCTh). HO 3TOT CKPBITHIA WK
TaHBIA XapaKTep aHTJIMMUCKON MPOHUU MO3BOJISIET COXPAHITH TAPMOHUYHYIO
COLMANILHYI0 00CTaHOBKY. braromapst HpOHUU TOBOPSIIUN MOKET COXPAHSTh
CBETCKHH «IOCK» M yPaBHOBEIIEHHOCTh — POise, UTO SBISETCS OUYEHb BaxK-
HBIM MOHITHEM JUIsl COLUAIBHOTO, CBETCKOTO OOIICHUS B paMKaX HE TOJBKO
OpUTAHCKOM, HO M AMEPUKAHCKOI KyJIbTYpPHI.

BrlmenpuBeieHHBIE COO0paXEeHUs, KaK IPEACTABISIETCS, OOBSICHSIOT KaK
OAKTOP KOMMVYHHUKATHUBHOI'O ITPOHIJIOI'O, Tak u DAKTOP
KOMMYHUKATHUBHOI'O BYAVUIETI'O: uponus u capka3Mm IMO3BOJISIIOT
COXpaHATh TAPMOHWYHYIO CONHANBHYIO 00CTaHOBKY, MO3BOJISIOT TOBOPSIIE-
My COXPaHSATh CBETCKHH «JIOCK» M YpaBHOBEHICHHOCTh (poise). TaOy Ha
Ype3MEPHYI0 UCKPEHHOCTh PeYH M TPAaIUIHsS KOCBEHHOTO BBIPA)KEHHS HEIO-
BOJILCTBA, Pa3JApPaKCHUS M MPOYUX OTPHUIATEIBHBIX AMOIUA MOTYT OBITh
MPUYUHON TOTO, YTO HOCUTENIM OPUTAHCKOW PAa3HOBHIHOCTH aHTIUHCKOTO
SI3bIKA CKJIOHHBI YaCTO BBICTYIATh B POJIM aBTOPOB CapKAaCTHYCCKUX BhICKA-
3bIBAHUU.

Kax moxno yBunets Huxe, I3bIKOBOE BOIUIOILEHUE — 510 u ecth
TO, 9TO MBI Ha3BaJM KAHPAMH CAPKACTHYECKUX BBICKA3bIBAHU: IICEBIOKOM-
IUIMMEHT (WU TICEBJONOXBaia), MHCUHYAIUsI, CKPBITOE OCKOpOJICeHHE, Ha-
XOJUUBBIA pPEe3KWi OTBET (WJIM OTBETHBIH YKOJ), TICEBIOOTOBOpPKa W TIp.
SA3BIKOBOE BOIIIOLIEHUE Tax:ke MOXeT MoApa3yMeBaTh pa3iUYHbIE
MIPUEMBI CO3JJaHUA KOMUYECKOT0 3¢ (deKTa: MMIPOBHU3ALHNIO, HTPY CIIOB, OJH-
[IETBOPECHHE, CMEXOBYIO OIIHUOKY, ONEUaTKy U JIp.
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Taxk, B KauecTBe MpHMepa >KaHpa OCYKICHUS IPU MOMOIIH IPUTBOPHOI
MOXBaJIbl (MOXKHO JaTh ATOMY JKaHPY Ha3BaHME «IKOOBI KOMIUTMMEHTa», WIN
TICEBIOKOMITUMEHTA) OyIeT YMECTHO TPUBECTH mpuMep u3 CiioBapst OCKoOp-
OuTenbHBIX BhICKa3bIBaHMH. Pacckas Tak n HaszpiBaeTcss — Damning with Feint
Praise. B HeM paccka3piBaeTCsi O TOM, KaK BEJIMKHH aHTIUHCKUN pexuccep
XIX Beka c3p I'enpu HpBuHI, mpocIaBUBIIMIICA CBOMMM ITOCTAaHOBKAMHU
[[lexcrimpa, HaBeCTUIT aMEPUKAHCKOTO akTepa Pruaapma MaHchmiga cpasy xe
HoCJ€e €ro BBICTYIUIEHUs B ponu Kopois Puuapna Il B ogHOMMEHHOMN nbece
[excrmpa. Cop ['eHpH, KOTOPBI HUKOT/IA IO 3TOTO HE BUACH UTPhl Pudapaa
MbHcdunna, Hamena ero B KOCTIOMEPHOH, OOJMBAIOIIErocss HOTOM IOCIE
HaInpsHKeHHOM pa®oThl Ha cuene. [loxmonas ero mo ruiedy, MpBuHr ckasan:
«Hy, Jux, apyxume! Broky, 9To K0Xa TBOS HCIIOIHIET CBOIO POINb (BEAET
cebs) oramunO»' . IIpuTBOpHOE HOGpOAyIIHE (T.€. MCEBIOMOOE3HOCTh M
nceBAon00poaymre), Gpas3bl, KOTOPHIE TOJBKO KaXXyTCS KOMILTUMEHTAMM
(TICEeBIOKOMIIIIMMEHTBI) — 3TO JIOBOJIBHO PaclpOCTpaHEHHBIE YEPTHI CapKa-
CTUYECKMX BBICKA3bIBAHUN TaKOro poja. B maHHON cuTyauuu NOHATHO, YTO
OLICHKA BEJIMKHUM PEXUCCEPOM MIPHl aMEPHKAHCKOTO aKTepa Oblia YHHUIMKH-
TENBHOW, pa3 OH HE HAIIeNl HWYETO JIydlle, KaK MOITYyTHUTH IO MOBOAY €ro
KOXKH, KOTOpast sIKOOBI MPEKPacHO MCIIOJIHAJIA CBOIO POJIb (Mrpaiia, Besa ceods,
nerictBoBana — acted) y atoro akrepa. Takum oOpa3om, 3aMaTdvBaHUE TOTO
MpeaMeTa, BBICKA3bIBAHUS O KOTOPOM OXMJAIOT CIyHIaTeNu (€CTECTBEHHO,
mr000# akTep HeOe3pa3NMudeH K OIEHKE CBOCH WIPHI BEIHMKUM PEXHCCEPOM,
0COOCHHO Cpa3y I0CiIe OKOHYAHUS CIIEKTAKIIs), TAKKE MOXET OBITh CHIIb-
HEHIINM PHEMOM, BEIPA)KAIOIIHM OIICHKY.

K ’xaHpy IceBIOIOXBajbl WM IICEBJOKOMIUIMMEHTA IPHHAUICKAT WU
CIIEIYIOIINE PEIUINKN B HCcTOpusax u3 xm3Hu [yrmaca [[xeppomsaa (1803 —
1857) — anrnmiickoro Jgpamarypra, aBTopa KOMEJIHid, a TakKe IOMOPHCTHYE-
CKHX 3aMeTOK B XypHaie «IlaHu». B neHb npeMbepbl OJHON U3 €ro Ibec
HEKHH ONBITHBIN U MpeyCHeBaOMNK ApaMaTypr cTaj HoAapa3HuBaTh Jxep-
poJBIa, TOCKOIBKY OH OYeHb HepBHUUAL. «BOT s», — cKa3al OH, — «HUKOT/Aa
HEe HepBHHYAIO B JieHb npembepbl». «Hy, apyxuie», — orBetun emy Jxep-
poiiba, — «yX BBI-TO Bcernma MoxeTe paccuuThiBaTh Ha ycnex. Bee Bamm
MIPOM3BE/ICHUS YK€ UCTIBITBIBAINCH paHblley. B apyroit ncropuu pacckasbl-
BaeTcd, Kak J[xeppoinsa, Oecemys co CBOUM APYTrOM O HEKOEM OO0IIeM 3HaKO-
MoM, ckazai: «OH oOpsiii uesnoBeky». pyr Bospasuin: «Huuero cebe, oH yxe
MHOTO JIET HE KUBET CO CBOCH CEMbEW M HU pa3y He Mocial UM HU QapTHHTA.
Brl 310 Ha3pBaeTe A00poTOi?» «Jla, MIMEHHO 3TO», — OTBETHI J[»Keppoiib.
«becnpecranHoii, HeocabeBaromei ;[06p0T0171»18. B nepBom pacckasze usze-
BaTEJIbCKOE KPUTUYECKOE 3aMEUYAHUE, 3aMAaCKUPOBAHHOE MOJ{ KOMIUIUMEHT U
XapaKTepU3yIoIeecs, B YaCTHOCTH, HAPOUUTOH CKPOMHOCTBIO, HAMEKAeT Ha
TO, 9TO TPOM3BEIEHIS NPEyCIIEeBAIOMIEro ApaMaTypra — codecennuka xep-
poJIbIa COCTOST U3 U3OUTHIX MBICIEH M XOPOIIO 3HAKOMBIX LIYTOK. Briosne
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000CHOBAaHHO TaK)Ke OTHECTH NAaHHYIO peMapKy K kateropwu innuendo wiam
insinuation, 4To emle pa3 MOKa3bIBaeT CIPABE/IMBOCTh HAOIIOACHHUS O TOM,
YTO MEXIy PEUEBBIMHU KaHPAMH TAKOTO poJia HET KECTKUX TPAHUII, a CKOpee
HaOJII0AI0TCS YaCTHYHOE COBIA/ICHHUE M IepeXo/Ibl ApYT B Apyra. Bo Bropom
ciydae BO3MOXKHBI HECKOJBKO TOJKOBAaHHH, OOHO M3 KOTOPBIX CIIEAYIOIIEe:
Jxeppoiib/1 BOBCE HE CUMTAI ATOTO 3HAKOMOT'0 100pBIM, a Kak pa3 Hao0opoT,
HO B pe3yibTaTe BOCIIPUHUMAI KaK MPOSIBIICHHE TOOPOTHI C €0 CTOPOHHI TO,
YTO OH M30aBJIsT CBOIO CEMBIO OT HEOOXOJMMOCTH 00IIaThCs ¢ HUM. MIMeHHO
3TO CBOE OTHOIIeHHE [[Keppoiba M BEIpa3WiI B IPUBEACHHON capKacTHde-
CKOH perumke. 371ech, KaK U B NMPEIbAYIINX NPUMEpax, TAKKe MOKHO OBO-
PUTH O TPHUTBOPHOM HCKPEHHOCTH (IICEBIOUCKPEHHOCTH) M J0OpOAYLINH
(iceBnOIOOpOTYyTITIT).

PeueBoii xkanp innuendo wim insinuation (MHCHHyanus, mopovaiiee u3-
MBIIIUICHUE) TAKKE IIUPOKO MPEACTaBICH B COOPHHUKAX FOMOPHUCTHYECKUX
nutat. Bo Bpems nerengapHoil BcTpeuu Mexy Mapro ACKBUT, )K€HOU Ipe-
Mbep-MUHHCTpa BenmukoOpurannu ot JIeHOOpHUCTCKON MapTuu, U N3BECTHOMN
akTpucoi JxuH Xapiioy npousonien cieayomuil oOMeH perumkamu: “Map-
roT, Kak MHE MPHUATHO TeOs BUAETh,” — CKa3aja aKTpuca, MOTIEPKHYTO TPO-
M3HECS COINIaCHBIM ‘T’ B KOHIIE MMEHHU cympyru mpa. “Her, moporas,” —
JIeASTHBIM TOHOM CKa3zaja e jenu ACKBWT, “OykBa m HeMas, OHa HE TPOU3-
HOCHTCS, KaK B cioBe Xapinoy.”'> KocBeHHbIiI HaMeK el ACKBUT OCHOBAH
Ha 3BYKOBOM Tojobum Mexay umeHeM Harlow u cnmoBom harlot (cywy. mpo-
CTUTYTKa, LUIIOXA; Mpuj. PACIyTHBIM, HENPUCTOMHBIN;, HM3KUM; MOXOTIH-
BBIT). Ha 3TOM mpruMmepe omsaTh-Taku MOXXHO HaOJIFOJATh B3aHUMHBIE TIEPEXO-
JIbl ¥ YaCTUYHOE COBIIaJICHUE PEUYCBBIX )KaHPOB — B JJAHHOM CIIydae 3TO JKaH-
pel innuendo wim insinuation, ¢ ogHOW cTOpoHHI, U veiled insult (ckpeiToe
OCKOpOJICHHUE), C IPYTOA.

Brmansr 1 HaMekHd MOZOOHOTO pojia JIETKO 3allOMHHAIOTCS BCIICACTBHE
cBOeil OPOCKOCTH M KOCBEHHOTO (MPOHMYECKOTO MIIM CapKacTHYECKOI0) Xa-
pakrepa. CpeacTBa MaccoBOi MHPOpMAIMK JIFOOAT AaBaTh MyOJIMKE TOPO-
Yariye M3MbINUICHUS (TIPH 3TOM HE BBIPAKEHHBIE MPSMO, 1a0bl HE HaBJICYb
Ha ce0st cy1eOHBII poIece CO CTOPOHBI XKEPTBBI TAKOTO BEIMBICTIA), KOTOPHIE
Onaromapst cBoel HE3JOpPOBOM CEHCALMOHHOCTH JICJIAIOT X MOMYJISIPHBIMU
CpeIy OMIpEeNeNeHHBIX KPYroB UYHTATEJCH, MOSTOMY KOJNKOCTH W BBHITAJBI
OJTHOI 3HAMEHWTOCTH TPOTHB JPYrOW 4YacTO TUPAXKHUPYIOTCS B OIPOMHBIX
MacmTabax. Tak, IIMPOKO HM3BECTHO TO, UTO MpHHIEcca /maHa OIXHAXKIBI
ckazana npo Kamwmuty Ilapkep-boymns: «Ona 3ampocro cmenur raiauge Ha
BeUepHEe IJIaTbe, MUHOBAaB BAaHHYIO» . JTO BBICKAa3BIBAHHE, PAaCTHPAKHPO-
BAaHHOE TMIOIYJISIPHOM IIPECCOM, ONpe/ieEeHHO NPUHAJIEKUT K KaTeropuu
innuendo wim insinuation. JJocTaTo4HO OYEBHUIHO, UTO Yy MPUHIIECCH J{HaHBI
HE MOTJIO OBITh MH(OPMAIMHM O TUTHCHHYECKUX MPHUBBIYKAX €€ COTIEPHUIIBI
Kammsuter [Tapkep-boyiz, 310 ObUT €€ JOMBICEIN, UCIIOIB30BAHHBIA KaK MHCT-
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PYMEHT B €€ MUapOBCKOM BOMHE NMPOTHUB cymnpyra. BmecTe ¢ TeM, mopoyaniuit
HAMEK TaKOTO POJia, IMOCKOJIBKY OH OYCHB MPOCT B CMBICIIOBOM OTHOIICHHUU
(“OTta XKeHIIMHA HEOTIPSITHA’) M OTHOCHUTCS K M3BECTHOM JIMYHOCTH, MTOHATCH
U JIETKO 3amoMHUHaeTcs. TOYHO Tak K€ IIUPOKO M3BECTHO, YTO MpPHHIECCa
Jwnana Bo Bceycinblanue Ha3biBana Kamusmny POTBeﬁnepOM2 !. B Hamm 1Hm,
KOTJ]a TAKO€ IIUPOKOE PACHPOCTPAHECHHUC MOJYYIIN MCUXOJIOTHUCCKUE, UH-
(hopMaroHHbIE, MMAPOBCKUE, PEKIaAMHBIC U IIPOYHE BOMHBI, IPHEMBI TAKOTO
pOJla OKa3bIBAIOTCS OJTHUM U3 BaXKHBIX CPEJICTB UX BCACHUS.

BHOBB 00pamasce K JIEKCHISCKHM pecypcaM aHTJIMHCKOTO sI3BIKa, Iepe-
JAIOUINM HUACI0 MPOHUYECKOI0, CapKAaCTHMYECKOTO U T.N., HHTEPECHO OTMe-
TUTh TaKKe, YTO CYLIECTBYIOT CYILECTBUTENbHBIE THIa bitchiness — 3100-
HOCTB; 3JIOBPEIHOCTh; BPEIHOCTh (XapakTepa); CTEPBO3HOCTH (OiarogaTHas
TeMa Uil (PEMHHUCTOB, IOTOMY YTO COOTBETCTBYIOIIUX CIIOB, MPOU3BOTHBIX
OT Ha3BaHWs MYXCKHX 0COO€H, B s3bIKe HET), OT miiaroyia bitch about, o3Ha-
YaOIIEr0 «KPUTHKOBATH, CYIUTh, OCYKAATh, MPUIUPATHCS, HAMIAAATEY U MIp.
CuHoHnM 3TOTO CiioBa bitchery mcmomm3yercss ansi 00O3HAYEHHS CaMOTO
mpoliecca, KOrja TOBOPSINUI BBICKAa3bIBACT SAOBUTHIC, KOJKUE, PE3KHE 3aMe-
YaHWsA, CJI0BA, MBICTH U T.II. IMEHHO 3THUM CJIOBOM (aBTOp yHOTPEOJIIET BBI-
paxenue sheer bitchiness) 0003Ha4YE€HO OTHOIICHUEC 3HAMECHUTOW TOJUTUBY/I-
ckoi akTpuchl ber J[PBUC K MOJIOJIEHBKOU CTapieTKe B CIEAYIOIIEM paccKa-
3¢, BCTPCYAIOMICMCS B HECKOJBKAX COOPHHUKAX FOMOPUCTHYCCKHMX IIUTAT:
onHaXIB! BeuepoM bet J[pBuC cuaena B pecTopaHe, TUXO KHUIIS OT 3JI0CTH W3-
3a TOT0, YTO 32 OJJHAM U3 COCETHHX CTOJHMKOB PACIOJIOKUIACH MOJIOJICHbKAS
CTapieTka, KOTOPOH BCce yIeNsuIM Maccy BHHMaHus. Korma ona u rpymma ee
MOKIIOHHUKOB COOpallUCh YXOIUTh, B30PHI BCEX MOCETHTEICH pPEecTOpaHa
YCTPEeMHJINICh Ha Hee W MPOBOXKAJIM €€ JI0 caMbIX ABepeil. OmHako B TOT ca-
MBIA MOMEHT, KOTJIa OHa BEJIMYECTBEHHO BBIILIBIBAJIA M3 pecTopaHa, ber
JI»BHC OYEeHB TPOMKO CKa3aja OJHOMY M3 CBOHMX CITyTHHKOB: «BOH momiio
qyJHOE pa3BICUEHHE, KOTOPOE TMOUMENTH Bee» . Kak BHANM, M NaHHAS pe-
MapKa MOXXET OBITh OTHEeCEHa KaK K KaTerOpHH WHCHHYAIlWH, TaK U K KaTero-
PHYH CKPBITOTO OCKOPOJICHUSI.

JlocTaTo9HO JIETKO HAWTH TPUMEPHI IS KaHpa pedH, KOTOPBI MBI 000-
3Ha4YWIM Kak rejoinder, repartee, retort, riposte (HaX0I4MBBIN WIN PE3KUN
OTBET, OCTPOYMHAs PEIUINKa, BO3PaXCHUE; OTBETHBIA ykour). Mctopus aHr-
JIMICKOM JINTEPaTypPHI MOJHA PACCKa30B 00 OCTPOYMHBIX PEILUIMKAX, KOTOPBIC
MOMeHTanbHO cietanu ¢ ycT Ockapa Yaiinmbaa, bepnapnma Illoy u apyrux
M3BECTHBIX nucareneil. cTopust aHrMiicKol CBETCKOM KU3HU TAKXKE MOJIHA
paccka3zaMu O M3BECTHBIX OCTPOYMIIaX M OCTPOCIOBaX, KOTOPHIE B COBEp-
IICHCTBE BJIAJICITH MAacTEPCTBOM OCTPOYMHOH OTBETHOH peruinku. Tak, 3Ha-
MEHUTHIN ydeHbIi-kimaccuk XIX Beka goktop Y.X. TOMIICOH OB 3HAMEHUT
CBOMMH CapKaCTHYECKUMH PEIUTHKAaMHU TIOYTH TaK e, KaK M TeM, 4TO OH
BEJIMKOJICITHO BJAJC)l MYyIPOCTBhIO JpeBHUX. CoOpaTy-UCTOPHKY, KOTOPBIH
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YTOMJICHHO TIOXAJIOBAJICS €My Ha TO, YTO y HETO TaK MHOT'O KHHUT, 9TO OH HE
3HAET, YTO C HUMHM JelaTh, OH HOCOBGTOBaJ‘I «A mouemy 0b1 Bam He mormpo-
00oBaTh MPOYECTh HEKOTOPHIE U3 Hux?»> B IaHHOM BBICKA3bIBAHMH MOYKHO
OTYCTIMBO BHUJICTh MPOSBICHUE IMCEBI03a00THI 0 COOCCEHUKE, TICEBIOMCK-
PEHHOCTH W TICEBIOHAMBHOCTH CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO, YTO IO3BOJISET
OTHECTH JAHHYIO PEIUIMKY K KATCTOPUH COKPATOBCKON MPOHUM.

B npyrom pacckasze roBopuTcs 0 TOM, Kak jJopaa AmbepToHa, «u3Jaras-
mero OyKBY 3aKOHa» MPHUCSKHBIM 3aCElaTeIIIM BO BpEMsl CIIYIIAHUS OJTHOTO
W3 JIeJl, KOTOphIe OH Bell, epeOmt Jopa MaHChUII, KOTOPBIH BOCKIMKHYI:
«Ecnm 310 3aKOH, TOTrZa s OTIPABIIOCH JOMOM U COXIY CBOM KHHTH IO
opucnpyacHnuu!» «Bamia yecTb», — OTBETHII €My ONIOHEHT, — «Bam nyurire
TMOUTH TOMOH M NOYHMTATh wx»>'. B ITAHHOM BBICKAQ3BIBAHUHM MOYKHO OISITh-
Takd HaAOMIOIATh IICEBJOHAMBHOCTh TOBOPSILEIO, COMPOBOXKIAMOIIYIOCS
nceBa03a00Tol 0 cobeceqHIKe, OTHAKO B HEM HAOIIOAAIOTCS U YePThI CKPHI-
TOr0 OCKOPOJICHUS, M YEPThl HHCUHYAIUH (TIOpoYaIiero u3MeinuieHus ). Emre
OJIHa UCTOPHS: «S] HUKOTJa HEe X0XKY B LIEPKOBbY», — MOXBACTAJICS HEKUN Me-
CTHBIM oOMeIuK enuckony JlapeMmckomy. «Bbl, MOXKET OBITh, 3aMETHIIH 3TO,
ermuckon?» «Jla, 3aMeTHII», — OTBETHJI €MHCKOI. «S He X0XKY B IIEPKOBbD,
MOTOMY YTO TyJa XOIAT TaK MHOTO JIMIIEMEPOB», — MPOJOIKAT MOMEIIHK.
«BaM He criemyeT BO3IEpKUBATHCSA W3-3a HUX», — ;/cnompm ero emnuckorr. «B
LIEPKBH BCErla HAUIECTCSA MECTO CIIC JJIsl OJJHOTOY

Eciu 06paTtuThest K MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH, TO TIPHIETCS OTME-
TUTh, YTO KOMMYHUKATHBHBIC HEyaauu (HCTIOHUMAHHWC, HEJIOIMOHUMAHHE H
HENPaBWILHOE MIOHUMaHUE MEXIy cOOeceTHUKaMHU) TOBOJIBHO YacTO BCTpe-
YaroTCsS B OOLICHUM MEXKIY JIOABMU, IPUHAIUICKANUME K Pa3HBIM KYJIbTY-
pam, KoTJia OJIMH U3 HUX TOBOPUT Ha POJHOM SI3BIKE, a JUIS IPYTOro YIacTHHU-
Ka 3TOT S3BIK SIBISICTCS WHOCTPAHHBIM. [IOHSATHO, YTO >KU3HCHHBIN OIIBIT,
SI3BIKOBBIE MPUBBIYKH, CTEPEOTHUITHI TTOBEACHUS U BOCHIPHATHS PEUYH, TPaIH-
[UOHHO TIepe/IaBacMbIC U3 MOKOJICHUS B MOKOJCHUE B3IIIAJbI, CHCTEMA ICH-
HOCTEH, OTHOIICHHNE K TEM WJIM MHBIM HAIlMOHAIBLHOCTSIM M HOCHUTEJISIM OTIpe-
JICIICHHBIX KYJIBTYp H T. I. OyAyT B 3HAYUTEILHOW CTECICHU pa3HbIMU. Ecim
MOJKHO TaK BBIPa3UTHCA, A3BIKOBAS «ITUKA» U, Pa3yMEETCs, SI3BIKOBOM ITHKET
y IpEICTAaBUTEICH Pa3HBIX S3BIKOB HEM30€KHO pa3iuuHbl. YaCcTO OKa3bIBACT-
Csl, 9TO BOCIIPHATHE WHOCTPAHIIEM CBOCH peud YyTh JIM HE AWAMETPaIbHO
MPOTHBOIOJIOXKHO TOMY, KaK BOCIPUHHMAIOT €r0 PeYb SCTCCTBEHHBIC HOCH-
Tenu s3p1ka. OHAKO MpaBMIIa BEKIMBOCTH TPEOYIOT COOMIOIATH ITMBIIIH30-
BaHHBIC HOPMBI TIOBEJICHHS, M Pa3/IpaKCHIE U MPOYHE OTPHLATCIBHBIC IMO-
IIUW HaXOJAT BBIXOJ B UPOHHUHU U capKa3Me.

B uneane, KOHTAKTBl MEXIY MPEACTABUTEISIMA PA3HBIX SI3BIKOB U KYJb-
Typ MOTYT OBITH MOJHOLEHHBIMH TOJBKO B TOM CIydYae, €ClIi YYaCTHHKH
KOMMYHHUKAIIUA B COCTOSHHM IIOHATH HE TOJHKO MNpsMoOe, Hemocpes-
CTBEHHOE COJICPXKAHUE TOTO, YTO OHH CIBIIIAT OT COOECETHMKA, HO U BOC-
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NPUHATH MOApPa3yMeBaeMoe cojaepkaHue. B ciaydae ¢ WHOCTpaHHBIMH yda-
HIMMUCS, KOTOPhIC HE OYCHb XOPOIIO BIAJCIOT AHIJIMHCKUM, IIYTKH MOTYT
OBITH HE 0053aTETLHO YTOHYEHHBIMH U 0€300MIHBIMH, & CKOPEE IMOXO0KHMH
HA «Iy4IIne» 00pasibl «KOJIOHHAIHHOT0» I0OMOpa.

Hampumep, 3a 06e1oM B aHTIUHCKOH IIKOJIE I HHOCTPaHHBIX OHM3HEC-
MEHOB, Ha KOTOPOM MPHUCYTCTBOBAIIU CTYACHTHI ATOH IIKOJIBI — MPEJCTABUTE-
T 1eNOBBIX KpyroB Utanmm, ['epmMannu 1 ApyTHX CTpaH, a TakKe CTyACHTKA
u3 SInoHuu, X03siiKa IKOJIbL, CUASIIAs PAIOM C SIOHKOMU, cka3ana: ‘“We once
had a Japanoid...” u TyT ke mompaBmiach: ‘...a Japanese boy staying with
us...” [TockonbKy X03s1fika MTHOBEHHO MCIpaBHJIa CBOIO OIIMOKY, (hOpMabHO
YIPEKHYTH e¢ OBLIO HE 332 YTO — TO, YTO OHA CKAa3aJia, BRINVISJCIO KaK THITAY-
Hasl OTOBOpKa, OOYCJIOBJICHHAs OMEpPEeXAIoONINM IpOoM3HECeHHeM IudToHTa
[01], conmepxamierocs B cioBe boy. OqHako KaxaoMy 3HaronieMmy cydduke -
0id COBEpIICHHO SICHO, YTO CJOBa C 3TUM CY(G(HUKCOM MOTYT UMETh PE3KO
oTpunaTenbHoe 3HadeHWe: humanoid, Stalinoid, schizoid, paranoid, Mon-
goloid u T.1. (XOTsI, KOHEYHO, €CTh M CJIOBA C HEHTPAJIbHBIM 3HAYCHUECM THIIA
asteroid, rhomboid, thyroid). XoTs BrIpaskeHne JHIa 3TOH AaMbl B MOMEHT
OTOBOPKH OBUIO MWJIBIM U JHOOE3HBIM, TIPU BHAMATCIHHOM B3IJIS/IC HA CH-
Tyaluio CTAHOBUTCS MOHATHO, YTO, MO-BUANMOMY, 3TO BCE-TaKH OBIIH IICEB-
JIOBEXKIIUBOCTH U MICEBI0JIFO0C3HOCTb.

JanHas «uryTka» BEIpayKeHa IPH HOMOIIH JI0CTATOYHO MPOCTOr0 Mopdo-
JIOTHYECKOTO CPEJICTBa — 3aMEHBI OJHOr0 cy(h¢ukca Ha aApyrod. TouyHo Ta-
KHM XK€ 00pa3oM MOXKHO CO3/IaTh MacCy «IITyTJIHNBBIX)» HANMEHOBAHHNA: HAPS-
Iy C «SITIOHOUIOM» MOKHO HCIOJB30BATh CTOJb JKE SJIOBUTOE CIIOBO «aHIJIO-
cakcoum», HarmpumMep. [Toxoxkas u, K c4acThio, He3I0OHAs IIyTKA MTOTyJaeTCs
MMO-PYCCKU MPUCOCTMHEHUEM «HEMOJOXKEHHOTo» cyddukca, Hampumep, B
cioBax «(ppaHIly3Ibl», «aHIIHMYAHIED W T. I. [IOHATHO, YTO B OMHMCaHHON
mIyTKe cJIoBO Japanoid HECeT OTYETIMBO BHIPAKCHHBIN MPEHEOPEKUTEITBHBIN
OTTEHOK 3HAa4y€HMs, U HAaCMeElIKa MOJy4yaeTcsl 3JI0M U YHU3UTEIbHOU. XOT
SAnonuns HUKOTAa HE ObUIA KOJOHHEW AHTIIMH, TAKOTO POJa IIYTKY MOXHO C
MOJTHBIM TMPAaBOM OTHECTH K Pa3psily «KOJOHUAIBHOrO» oMopa. C ToukH
3peHHs TEOPHUH PEUYEBBIX KAHPOB B JAHHOM CIy4dae MOXKHO, HO-BHIUMOMY,
TOBOPUTH O JKaHPE «IKOOBI OTOBOPKU» (T.e. «HEYASIHHOW» («HETpeIHAME-
PEHHOI») OTOBOPKH ), WIIA TICEBI0OTOBOPKH.

Eciu ucxonuTh U3 OMIIO3UIMU «SIBHO BBIPaXXKCHHOEC KOMMYHUKATHBHOE
HaMepeHHe TOBOPSIIET0» — «CKPHITOE KOMMYHHUKAaTHBHOE HaMEPEHHE TOBO-
PALIETO», TO CIOBO «AMOHOUI» B BBIMICYINOMSHYTOM KOHTEKCTE MOXKHO OT-
HecTH K KaTteropum veiled insult (3amackupoBaHHOE, 3aByalHpOBAaHHOE OC-
kopOnenue). Kak oueBuzel] cUTyaluu, MOTY HMOJTBEPAHMTH, YTO SIIOHCKAs
CTYACHTKa He TOH:Ia ocKopOmeHus. B commambHOM OOIIEHWH aHTINYaH
BBICOKO IICHUTCSI YMCHHE UCITIOIB30BaTh CKPHITHIC OCKOPOJICHHUS TAKOTO POJa,
TICUXOJIOTHYECKHE BBITOIBI KOTOPHIX JOBOJBFHO OYEBHIHBI: B O€3HAKa3aHHOM

16



A3viK, cosnanue, kommynuxayun: Co. cmameii/ Ome. peo. B. B. Kpacherx, A. Y. Hzomos. — M. :
MAKC Ipecc, 2005. — Bein. 29. — 160 c. ISBN 5-317-01330-5

OCKOPOJICHHH €CTh CBOS IPENecTh, Koraa (CKa)XxeM, M0 IPUYHHE HeaIeKBaT-
HOTO 3HAHUS 53bIKAa, KAK B CIIy4ac C SIMOHKOW) HEBO3MOXKHO YJIMYHTH OC-
KOpOJIAIOIIETO, HEBO3MOXHO CXBAaTHTh €T0 3a PyKy. Jla ¥ 4TO MOKHO MHKPH-
MUHHPOBATH 3TOW JaMe — HEUASHHYIO OTOBOPKY?

Eme omHa cTOpOHa IICHXOIOTHYECKOM BBITOABI CKPBITOTO OCKOPOICHUS
JUISL €r0 aBTOpa — 3TO TO, YTO TOBOPSIIWI, TaK M30ILIPEHHO OCKOPOMBLIMH
cobecenHuka, cauraeT ceds ymHee ero. Camo coueranue ciioB veiled insult —
9TO JOBOJIEHO PAaCHPOCTPAHEHHOE BBIPAKEHHE, Y3yaJbHOE CIOBOCOYETaHUE,
MOSTOMY MOKHO C HEKOTOPOH Joielt 000CHOBaHHOCTH BBIJICIUTH OCKOpOIIe-
HUS TAKOTO POJia B OCOOBIH MOJKIACC BHICKA3bIBAHUMN, KOTOPBI MOXHO 000-
3HAYUTh KaK PEYCBOW KaHP, MPOSBICHUE CBOCTO PoOJa S3BIKOBOM Wrphl. B
cIoBapsaxX OOBSICHIETCS Takke BhIpakeHHe veiled sneer — 3amMacKupoBaHHOE
M3/1€BaTEIbCTBO.

3mech MOXXHO TPOBECTH MapajyieNlb ¢ TeM, YTO PYCCKHE HA3BIBAIOT «KY-
Kyl (win (hura) B KapMaHe», XOTsI JUIsl PYCCKO# KYJIbTYpPhI «KYKHIII B KapMa-
He» TPENCTaBIIETCS MEHEe pachpoCTpaHEeHHBIM siBIeHHEeM, YeM ‘veiled in-
sult’ s Opurtanckoid. TeM He MeHee, HY)KHO CKa3aTh, YTO PYCCKHE TOXKE
WHOTTIa YMEIOT HCIIONB30BATh MMOTEHIINATBHBIE BO3SMOKHOCTH HAHECTH CKPBI-
Toe ockopOneHue. Kak mpumep BCIIOMUHAETCS CUTYaIlUsl, KOTJIa B aHIJIO-
PYCCKOM CMEIIaHHOM Opake poauiach Jo4ka. II0CKONbKy 3TO IPOUCXOAMIO
B MockBe, /IeBOYKE BBIJJAJIM CBUIETEIHCTBO O POXKICHUHM B POCCHUICKOM 3a-
rce. JloikHa IPU3HATHCA, YTO HE IMTOMHIO ()aMIUTHH, 3aTO IOMHIO UMS M OT-
yecTBo. [Tockonbky orna nesouku 3Banu Hugh (Xbro), pabOTHHKH MOCKOB-
CKOTO 3arca Tak M Hamucanu: AHHa XbiOoeBHA. B MeTpruke MOXHO OBIIIO OBI
HanKcaTh IPyroil BapuaHt oTuecTBa — Hugh siBisiercs MeHee hopMaibHBIM
nnn 6oree haMUITBIPHBIM BapuaHTOM MMeHH Hugo, mo3ToMy MOXXHO OBIIO
Obl, HaBepHOE, Hamucath XOTs Obl ['yroBHa (XOTS HYKHO NPU3HATH, YTO U
STOT BapHaHT OTYECTBA HE OYCHH MPHUATEH [UII PYCCKOTO ciryxa). M3BecTHO,
YTO CYIIECTBYIOT MpaBmia 0Jaro3By4us, KOTOPbIC YYUTHIBAIOTCS MPH Iepe-
BOJIC MHOCTPAHHBIX Ha3BaHWW M MMEH Ha PYCCKHUH A3BIK (HAaIpuMep, 3HaMe-
HUTas CBOUMH YasMH KHTaWCKas MPOBHHIMUSA TOJBKO B IOCIICIAHEE BpEMS,
KOTJ]a TIEPEBOJIBI, TI0-BHIUMOMY, BBITIOJHIIOTCS HE OYCHb KBATH(DHUIINPOBAH-
HBIMH TICPEBOJTYMKAMH, CTajla MHOTJA MHCAThC KaKk XyHaHb — JIO 3TOTO €€
Bcerga mucany kak FOHanp). Bo Bcskom ciydae, BIOJTHE MOXHO IOHATH
pOoIUTENeH, KOTOPBIC MMOYYBCTBOBAIIU Ce0SI OCKOPOJICHHBIMH, TTOJYYUB TAKOH
JOKYMEHT. 371eCh, KaK IPEICTaBIACTCS, TOKE MOXKHO HAaOJIIONaTh TaKHe Xa-
PAKTEPUCTHKH CapKACTUYECKOTO BBICKA3BIBAHMS, KaK ICEBIOBEKIUBOCTh U
MICEBA00UITHATBHOCTD.

Pazymeercs, BcTpedaroTcs M Cilydad HEHaMEpPEHHOT'O CKPBITOIO OCKOpO-
JIeHWs: YXKHUHAs ¢ KopoyeM ['eoprom V, Hekwii 4ieH KaOHMHETa MUHHCTPOB
OTKJIOHWJI TIPEIIOKECHHYIO CHTapy, cka3ap: «Her, cmracubo, 51 Kypio TOJIBKO B
0COBBIX CITyuasx»™.

17



A3viK, cosnanue, kommynuxayun: Co. cmameii/ Ome. peo. B. B. Kpacherx, A. Y. Hzomos. — M. :
MAKC Ipecc, 2005. — Bein. 29. — 160 c. ISBN 5-317-01330-5

WHTepecHO OTMETHTB, YTO MOYKHO OOHApPYXHUTh HE TOJIHKO MHOXKECTBO
SI3BIKOBBIX MAaTEPHAJIOB, MOATBEPKAAIONINX, YTO «IIOKAa3bIBAaHHE (UTH B Kap-
MaHe» — 3TO OJWH W3 HM3JIIOOJIEHHBIX NPHEMOB AHTJIOCAKCOB, HO TAaKXKE U
ucropudeckue (PakThl, CBUACTEIBCTBYIOIINE O MPEEMCTBEHHOCTH W O HEKO-
TOpPOH TPaIWIIMOHHOCTH aHTJIMYaH B 3TOM BoIpoce. MOXKHO B3STh CIEIYIO-
i npumep: Januens Jedo, koTopsril — Tak xe, kak u Jxonatan CBUPT —
OBUT CKJIIOHEH K MPOHHUH, OJHAXIH Hamucan namdieT mox HazBaHueM «Kax
npoine Bcero paszodpartbes ¢ auccuneHtamu» (The Shortest Way with the
Dissenters), B KOTOpOM «HCKpEHHE M CEpBE3HO» yTBEPKIAl, YTO TE€X, KTO HE
NPUHAIICKUT K AHTIMKAHCKOM IIEPKBH, CJIEIYeT IOJBEpPraTh MOBCIICHUIO
(cam Jledo, ecTeCTBEHHO, TOXKE HE MPUHAICKAN K aHTITMKAHCKON IIEPKBH).
MHorue BOCHPHHSIN 3TOT HmamQIieT Bcephes3, HO, KOTJa BIIACTH, HAKOHEII,
TMOHSUTH, 4TO HaJg HEMH HacMexaiorcs, Jledo mocammnn B TIopsMy™ . edo
BOOOIIIE, KaK MPEKPacHO W3BECTHO M3 €T0 POMAHOB, OJECTSAINE BIaNeN ITHM
NPUEMOM — IIPUTBOPHO MOJJIEPXKUBaTh cepbe3Hblli Bu (straight-faced pre-
tence) genoBeKa, MOBECTBYIOMIETO O PEATbHO CIYIHBIIUXCS C HUM COOBITHSAX,
KOTJ]a Ha CaMOM JIeJie TO, YTO OH PAcCKa3bIBACT, 3TO BCETO JIUIIb €T0 BhIMbI-
Cell.

Crnenyer y4ecTb, YTO MHOTHE aBTOPBI, MUIIYIIHE 00 aHMJIMUCKOM KyJIbTY-
pe, TOAYEePKUBAIOT OCOOBI XapaKTep aHTIUHCKOTO }OMopazg. [TumryT Takxe
0 TOM, YTO IOMOpP NPOHHU3BIBACT BCIO COIMAJBHYIO JKU3Hb aHIJIMYAH; HAMPH-
Mep, comranbHbIi anTpomnoyior Kedt Mokc yTBep)kaaer, 4To 0ojee TOHKHE
(hopMBbI FOMOpa, TaKkue, KaK OCTPOTHI, UPOHUICCKHUE 3aMCUaHHS, HEIOMOJIBKU
WA CIEpXXaHHBIE BBICKA3BIBAHWS, MOALTYYHBAHWE, MOATPYHWBAaHHUE, TOA-
Jpa3HUBaHUE, YKOJbI, HAMPABICHHBIC IMPOTHUB MOMIIC3HOCTH M MPOYUX HE-
JIOCTaTKOB TOBApHIIEH MO paboTe, SABIAIOTCS HEOTHEMIEMOH YacThIO aTMO-
cepbl Ha MpaKTHYECKH MOGOM paboueM Mecte™ . PasymeeTcst, O4eHb HHTE-
PECHO paccMOTpEeTh TUNHWYHBIE U aHIIMYaH CTCPEOTHIBI, YCTOMYUBBIC
(hopMBI peur U PeyYeBoOro MmoBeeHus. BIIOHE MOXKET 0Ka3aThCs, Y4TO, MO3HA-
KOMUBIIUCH C XOTh M JOBOJIFHO TOHKHM, OJHAKO 33a4acTyI0 COBEPIICHHO
0E3)KAIOCTHBIM FOMOPOM PA3HOTO POJa, KOTOPHIH MPOHU3BIBACT BCIO UX CO-
[UATBHYIO XU3Hb, MBI HaydnMcCsl 0oJiee CHHCXOAWTENHFHO OTHOCHTHCS U K
BBINAJaM MPOTUB MPEICTABUTENICH Pa3HBIX HAIMW, JAIONIUM OCHOBAaHUC T'O-
BOPHTH 00 MX TIeYaTbHO U3BECTHON KCeHO(POOWH, M K BhITNaiaM, B YACTHOCTH,
MPOTHB PYCCKUX, KOTOPBIC HHOT/IA KaXKYTCsl CTOJIb OOUIHBIMU, HECTIPABEIITH-
BBIMH ¥ HE3aCITy)KCHHBIMU.

Ecnu mocMoTpeTh Ha capKacTUYECKHE BBHICKA3bIBAHUS C TOYKU 3PEHUS MX
COOTHECEHHOCTH C PEUYEBBIM AITHKETOM, TO HEMAIIOBAKHBIM Ka)KeTCS clie-
JIYIOLIMA (haKTOp: HEKOTOPHIC HCCICIOBATEIH MPOSBICHHI BEXKIMBOCTH B
Pa3NIUYHBIX KyNbTypaxX CYHUTAIOT, YTO PYCCKHE KPUTHUKYIOT M BMEIIHMBAIOTCS
ropasjo 4aiie, 4eM HOCHTENH APYTHX S3IKOB, HANPHMEpP AHIIHICKOro .
MoskeT ObITh, aHTTHMHCKHUN FOMOP — 3TO CHOCOO BBIPA3HUTh CBOC OTHOIICHUE,
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HE BMEIINBAsICh U HE KPUTHKYsI (BEpHEE, KPUTHUKYSI TOJBKO KOCBEHHBIM 00pa-
30M)?
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JKEPTBY TPEIMETOM HACMEIIKH <... BO B3aUMOACHCTBUSIX MPHUBBIYHOM KU3HH, OH JaBall
BOJIFO CBOCH CKJIOHHOCTH K Pa3Jpa)KHTEIbHOCTH (PE3KUM U IEP3KUM BBICKA3bIBAHHUAM) H
capkasMmy...— J[KOHCOH>; <..CTpelbl capka3sMa MOKPBITHl KONIOYKAMH MPE3PCHHS...—
I'nannen.>».

Concise Oxford Companion to the English Language / Edited by Tom McArthur. Oxford,
New York, 1998.

Hponns. 1. B putopuke — clioBa, KOTOpbIE MOAPA3yMEBAIOT HEYTO IPOTHBONOIOXHOE
CBOEMY 3Ha4eHHUIO. IpOHHYECKOE 3aMEYaHNEe MOXKET OBITh FOMOPHCTUYECKUM WIIH MSTKO
CapKacTUYHBIM, KaK, HaIpIMep, KOT/ia aKT MPOSBICHHUS JOOPOTHI YXY/IIAeT OJI0XKEHHE,
" TYT KT0-HHOYAB ToBopuT: ‘Well, that’s a lot better, isn’t it?” (Hy BoT 310 yxe ropasno
Jyd4ire, He Tak Jn?) BeIpakeHust, MPOHU3aHHBIC UPOHUEH, YaCTO HCIONIB3YITCS, YTOOBI
JOHECTH CMBICK 1o ciymatoniero: ‘I’m really looking forward to seeing him, / don’t
think’ (cTpaHHO 3By4amiasi HO-pycckd (pa3a, HOCKOIBKY IOJHOTO aHAJIOTa e B PyCCKOM
A3bIKE HET — «S1 NeHCTBHUTENBHO XIy HE MOXKAYCh, KOTJA YBUXKY €r0; dyMaio, Hemy),
‘You’re pleased to see me? Pull the other leg/one (it’s got bells on).” (Tsl pax MeHs BH-
netb? /lasail, mer 6yoeutv Oypauume meHs no-opyeomy (a amom ¢ghunm yoice 08aoyamo
pas ussecmen).) B ciayyasx Takoro ynorpeOieHHs, UPOHUS IUIABHO IEpeTeKaeT («co-
CKalb3bIBaeT») B capkaszM. — Concise Oxford Companion to the English Language / Edited
by Tom McArthur. Oxford, New York, 1998. P. 308.

‘The great nineteenth-century Shakespearean director, Sir Henry Irving, visited the
American actor, Richard Mansfield, immediately after his performance as Richard III,
which Irving had never seen before. He found Mansfield in his dressing-room, running
with sweat after his exertions on stage, and patting him on the shoulder, Irving said:
‘Well, Dick, me boy! I see your skin acts well."— The Dictionary of Insults. London,
1981. P. 138.

‘On the first night of his first play, Fifteen Years of a Drunken Life (1828), a seasoned,
successful playwright kidded Jerrold about his nervousness. “I,” he intoned, “never feel
nervous on the first night of my pieces.” “Ah, my boy,” replied Jerrold, “you are always
certain of success. Your pieces have all been tried before.” ’... © “He’s a kind man,”
Jerrold said to a friend, speaking of a mutual acquaintance. “Why, he has been away from
his family for years and never sent them a farthing,” his friend said. “You call that kind-
ness?” “Yes, I do,” replied Jerrold. “Unremitting kindness.”— Hendrickson, Robert. The
Wordsworth Book of Literary Anecdotes. Ware, Hertfordshire, 1997. P. 143.

‘The legendary encounter between Margot Asquith, wife of the Liberal Prime Minister
and Jean Harlow produced this notorious exchange. “Margot, how lovely to see you,” said
the actress stressing the final ‘t” in the peeress’s name. “No, dear,” Lady Asquith told her
icily, “the ‘t’ is silent as in Harlow.”— The Dictionary of Insults. London, 1995. P. 52.
Osepoe M. 3Be3nsl AnbOroHa. Betpeun ¢ HEMPUCTYMHBIMU 3HaMEHUTOCTAMU. M., 2002.
C.17.

Tam xe. C. 20.
“‘Sheer bitchiness from Hollywood star Bette Davis, describing a starlet: “There goes the
good time that was had by all.” >— I Wish I’d Said That. The Greatest One-Liners,

Comebacks, Put-Downs, Epitaphs, Quips, Show Stoppers and Wise Cracks of All Time.
Secaucus, NJ, 1988, p. 116; ‘Bette Davis was sitting in a Hollywood restaurant one eve-
ning quietly fuming at the attention being given to a bright young starlet at a nearby table.
When she, and her band of admirers got up to leave, every eye in the restaurant was fo-
cused on her and followed her to the door. However, just as she was sweeping out, Miss
Davis said to one of her companions in a very loud voice: “There goes the good time
that’s had by all.” *— The Dictionary of Insults. London, 1995. P. 109.

‘The famous nineteenth-century classical scholar, Dr. W.H. Thompson, became as famous
for his command of sarcasm as for his mastery of ancient wisdom. To a fellow historian
who remarked to him wearily that he had so many books he didn’t know what to do with



A3viK, cosnanue, kommynuxayun: Co. cmameii/ Ome. peo. B. B. Kpacherx, A. Y. Hzomos. — M. :
MAKC Ipecc, 2005. — Bein. 29. — 160 c. ISBN 5-317-01330-5

24.

25.

26.

217.

29.

30.

them, Thompson replied: “Why not try reading some of them.” *— The Dictionary of In-
sults. London, 1995. P.33.

‘Lord Ashburton was “stating law” to a jury during one of his cases when he was inter-
rupted by Lord Mansfield, who exclaimed: “If that be law, I’ll go home and burn my
books.” “My lord,” replied his opponent, “you’d better go home and read them.”— The
Dictionary of Insults. London, 1995. P. 31.

¢ “I never go to church,” a member of the local gentry boasted to the bishop of Durham.
“Perhaps you’ve noticed that, Bishop?” “Yes, I have noticed that,” the Bishop replied. “I
don’t go because there are so many hypocrites who do,” the man continued. “You
shouldn’t let them keep you away,” the Bishop assured him. “There’s always room for
one more.” >— The Dictionary of Insults. London, 1995. P. 86.

‘An example of the unintentional insult: Dining with King George V, a cabinet minister
declined the offer of a cigar, saying: “No thank you, I only smoke on special occasions.” ’
— 1 Wish I'd Said That! The Greatest One-liners, Comebacks, Put-downs, Epitaphs, Quips,
Show Stoppers and Wise Cracks of All Time. Secaucus, New Jersey, 1988. P. 115.
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